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UPOZORNĚNÍ!
Poškození přístroje kvůli nesprávnému
broušení!
Nestejné řezací zuby způsobují nerovný
chod řetězu až po jeho roztržení!
Po broušení musí být všechny řezací
zuby stejně dlouhé a široké.

NEBEZPEČÍ!
Ohrožení života zpětným rázem!
Nesprávně nabroušený pilový řetěz
může způsobit ta nejtěžší zranění!
Pilový řetěz správně nabruste.

Čištění vnitřního prostoru řetězového kola
Řetězovou pilu po každém použití důkladně očis-
těte.
1. Řetězovou pilu odpojte od sítě a položte ji na

stabilní podložku.
2. Odšroubujte kryt ozubeného kola.
3. Vnitřní prostor vyčistěte vhodným štětcem.
4. Sejměte pilový řetěz a vyjměte vodicí lištu.
5. Vyčistěte drážku lišty a otvor pro výstup oleje.
Vodicí lišta
Aby se předešlo jednostrannému opotřebení, vo-
dicí lištu po každém broušení a výměně řetězu
otočte.

ADVICE

U modelů EKI 2200/40 a EKS 2400/40
se musí před otočením přestavit
rychloupínací zařízení na vodicí liště. Viz
Přestavení rychloupínacího zařízení.

Vodicí lištu pravidelně kontrolujte, zda není poš-
kozená. Případně odstraňte ostřiny (16).
1. Pečlivě očistěte drážku lišty (16/1) a otvor pro

výstup oleje (16/2).
2. Mazací otvor (17/1) pečlivě očistěte z obou

stran.
3. Vhodným mazacím lisem naneste postupně

na obě strany tolik tuku, až tuk rovnoměrně
vystupuje na špicích hvězdicového kola.
Hvězdicovým kolem přitom opakovaně otáče-
jte.

Přestavení rychloupínacího zařízení
1. Vyšroubujte šroub s křížovou drážkou (18/1).
2. Sejměte vodicí lištu, otočte ji a pomocí šroubu

s křížovou drážkou (18/1) opět našroubujte.
3. Přes přečnívající kolík (18/2) se určí správná

poloha rychloupínacího zařízení. Dbejte na
správné usazení.

ULOŽENÍ
Po každém použití řetězovou pilu důkladně očis-
těte. Uchovávejte na suchém, uzamykatelném
místě a mimo dosah dětí.
Při přestávkách delších než 30 dní proveďte nás-
ledující práce:
1. Přístroj vypněte a vytáhněte síťovou zástrčku.
2. Odšroubujte víko olejové nádrže.
3. Vyprázdněte olejovou nádrž.
4. Naplňte trochu motorového oleje.
5. Řetězovou pilu s ním nechte chvíli běžet, aby

se propláchla olejová potrubí a olejové čer-
padlo.

6. Sejměte pilový řetěz a vodicí lištu, vyčistěte a
postříkejte olejem na ochranu proti korozi.

7. Řetězovou pilu důkladně vyčistěte a uscho-
vejte v suché místnosti.

CHOVÁNÍ PŘI PRÁCI A PRACOVNÍ
TECHNIKA

ADVICE

Zemědělská profesní sdružení pravi-
delně nabízejí kurzy zacházení s řetězo-
vými pilami a kurzy kácení stromů.

NEBEZPEČÍ!
Nebezpečí zranění kvůli nedostatečným
odborným znalostem!
Nedostatečné odborné znalosti mohou
vést k vážným zraněním či smrti!
Kácet a odvětvovat stromy smějí pouze
vyškolené a zkušené osoby.

NEBEZPEČÍ!
Ohrožení života roztříštěným dřevem!
Vytržené dřevěné třísky mohou způsobit
vážná zranění až smrt!
Z řezané části odstraňte volné třísky a
odštěpky dřeva.

Kácení stromů
Než je možné začít s kácením, je třeba provést
následující opatření.

Zajistěte, aby se v nebezpečné oblasti nez-
držovaly žádné osoby, zvířata a nenacházely
se tam žádné předměty.
Bezpečnostní vzdálenost k jiným pracovištím
nebo předmětům má být minimálně 2 ½ délky
stromu.



Chování při práci a pracovní technika

440105_d 161

Dávejte pozor na přívodní vedení a cizí ma-
jetek. Případně informujte rozvodný závod
nebo vlastníka.
Určete směr, kterým bude strom padat.
O směru pádu stromu rozhoduje:

přirozený sklon stromu
výška stromu
jednostranná tvorba větví
rovina nebo poloha na svahu
asymetrický růst, poškození dřeva
směr větru a jeho rychlost
sněhová zátěž

Při poloze ve svahu vždy pracujte nad ká-
ceným stromem.
Zajistěte, aby se na předem vytyčené úni-
kové cestě nenacházely žádné překážky.
Úniková cesta má vést cca 45° šikmo zpět od
směru pádu (19).
Kmen musí být bez chrastí, větví a cizích tě-
les (např. nečistoty, kameny, volná kůra, hře-
bíky, skoby, dráty atd.).

K pokácení stromu se provedou dva zářezy a je-
den hlavní řez.
1. U hlavních a kráticích řezů umístěte do řeza-

ného dřeva bezpečně zachycovací zub.
2. Zářez (20/C) nejprve řežte vodorovně, po-

tom šikmo shora pod úhlem minimálně 45°.
Tím se zabrání zaklínění řetězové pily při ře-
zání druhého zářezu. Zářez musí být umístěn
co možné nejblíže k zemi a v požadovaném
směru kácení (20/E). Hloubka zářezu by měla
být cca 1/4 průměru kmenu.

3. Hlavní řez (20/D) řežte přesně vodorovně
proti zářezu. Hlavní řez se musí naříznout ve
výšce 3-5 cm nad vodorovným zářezem.

4. Hlavní řez (20/D) řežte tak hluboko, aby mezi
zářezem (20/C) a hlavním řezem (20/D) zůs-
tal nedořez (20/F) minimálně 1/10 průměru
kmenu. Tento nedořez brání tomu, aby se
strom otočil a spadl špatným směrem. Když
se hlavní řez (20/D) přiblíží k nedořezu (20/
F), měl by strom začít padat.

5. Pokud strom padá během řezání:

Pokud strom padá špatným směrem
nebo se naklání zpět a skřípe řetězo-
vou pilu, hlavní řez přerušte. K otevření
řezu a naklonění stromu do požadova-
ného směru pádu zarazte klíny.
Řetězovou pilu okamžitě vytáhněte z
řezu, vypněte a odložte.
Jděte na únikovou cestu.
Dávejte pozor na padající větve.

6. Pokud strom zůstane stát, zarážením klínů ve
směru hlavního řezu ho kontrolovaně veďte k
pádu.

7. Po skončení řezání okamžitě sejměte och-
ranu sluchu a dávejte pozor na signály nebo
výstražná volání.

ADVICE

Smějí se použít pouze klíny ze dřeva,
plastu nebo hliníku.

NEBEZPEČÍ!
Ohrožení života padajícím stromem!
Pokud není možný únik, může dojít k
těžkému zranění či dokonce k úmrtí!
S kácením začínejte až tehdy, pokud je
od káceného stromu zaručena úniková
cesta bez překážek.

NEBEZPEČÍ!
Ohrožení života padajícím stromem!
Nekontrolovaný pád stromu může vést k
vážným zraněním až smrti!
Nekácejte za větru.

NEBEZPEČÍ!
Ohrožení života nekontrolovaně pada-
jícím stromem!
Nekontrolovaně padající stromy mohou
způsobit vážná zranění až smrt!
Aby byl zajištěn kontrolovaný pád strom,
ponechte mezi zářezem a hlavním
řezem nedořez, který činí cca 1/10
průměru kmenu.

Odvětvování

Při této práci je třeba dodržovat následující body:
Řetězovou pilu si během práce opřete o
kmen stromu.
Větší, dolů směřující větve, které strom pod-
pírají, nechte nejprve na místě (21).
Menší větve oddělte jedním řezem.
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Dávejte pozor na větve pod napětím a tyto
řežte zdola nahoru, aby se předešlo zaklínění
řetězové pily (21).
Volně visící větve neodřezávejte zdola.
Zapichovací, podélné a tangenciální řezy by
měly provádět jen zkušené nebo vyškolené
osoby.

Zkracování stromu

Při této práci je třeba dodržovat následující body:
Při poloze ve svahu vždy pracujte nad kme-
nem stromu, neboť kmen stromu se může od-
kutálet (25).
Řetězovou pilu veďte tak, aby se v prod-
loužené oblasti pohybu pilového řetězu nen-
acházela žádná část těla.
Zachycovací zub zasaďte hned vedle hrany
řezu a řetězovou pilu nechte kolem tohoto
bodu otáčet. Na konci řezu nevyvíjejte tlak.
Dbejte na to, aby se pilový řetěz nedotkl
země.
Po skončení řezu vyčkejte, až pilový řetěz
zastaví, než řetězovou pilu vyjmete.
Motor řetězové pily vždy vypínejte, než přej-
dete k následujícímu stromu.

Celá délka kmenu leží rovnoměrně:
kmen řežte odshora a neřežte do země (22).

Kmen leží na jednom konci:
aby se předešlo zaklínění řetězové pily a roz-
tříštění dřeva, nejprve odřízněte 1/3 průměru
kmenu zdola, pak zbytek shora na výšku
dolního řezu (23).

Kmen leží na obou koncích:
aby se předešlo zaklínění řetězové pily a roz-
tříštění dřeva, nejprve odřízněte 1/3 průměru
kmenu shora, pak zbytek zdola na výšku
horního řezu (24).

NEBEZPEČÍ!
Ohrožení života zpětným rázem (kick-
back)!
Zpětný ráz může vést ke smrtelným
zraněním!
Dodržujte opatření pro zabránění zpět-
ného rázu.

Zkracování řeziva

Při této práci je třeba dodržovat následující body:
Používejte bezpečnou podpěru pro řezání
(koza, klíny, trám).
Dbejte na bezpečný postoj a rovnoměrné roz-
ložení tělesné hmotnosti.
Kulatinu zajistěte proti otočení.
K řezání nasazujte pouze běžící pilu, přístroj
nikdy nezapínejte s nasazeným řetězem.
Dřevo nepřidržujte nohou nebo za pomoci
jiné osoby.

LIKVIDACE
Vysloužilé přístroje, baterie nebo aku-
mulátory nelikvidujte s domovním od-
padem!
Obal, přístroj a příslušenství jsou vyro-
beny z recyklovatelného amteriálu a likvi-
dují se odpovídajícím způsobem.

POMOC PŘI PORUCHÁCH

Porucha Možná příčina Řešení

Není k dispozici síťové napětí Zkontrolujte prodlužovací kabel, v
případě potřeby použijte nový.
Zkontrolujte pojistky / jističe.
Nechte zkontrolovat napájení prou-
dem odborným elektrikářem.

Ochranný spínač motoru se vypnul Počkejte, dokud ochranný spínač
motoru řetězovou pilu opět ne-
zapne.

Motor neběží

Spustila řetězová brzda Odblokujte řetězovou brzdu.
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Porucha Možná příčina Řešení

Olejová nádrž je prázdná Zkontrolujte olejovou nádrž, zda
není poškozená.
Zkontrolujte stav oleje a případně
doplňte olej na pilové řetězy.

Řetěz není mazán

Vodicí lišta znečištěná Vyčistěte otvor pro výstup oleje a
vodicí drážku oleje.

ADVICE

U poruch, které nejsou uvedeny v této tabulce nebo které nedokážete odstranit sami, se laskavě
obraťte na náš příslušný zákaznický servis.
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ZÁRUKA
Případné materiálové nebo výrobní vady na přístroji odstraníme během zákonné promlčecí lhůty pro
nároky na odstranění vad podle naší volby opravou nebo dodáním náhradního výrobku. Promlčecí lhůta
je určena právem dané země, ve které byl přístroj zakoupen.

Náš příslib záruky platí jen v případě:
řádné manipulace s přístrojem
dodržování návodu k obsluze
použití originálních náhradních dílů

Záruka zaniká v případě:
pokusů o opravu přístroje
technických úprav přístroje
použití v rozporu s určením (např. komerčního
nebo komunálního použití)

Ze záruky jsou vyloučeny:
poškození nátěru způsobená běžným opotřebením
díly podléhající opotřebení, které jsou označeny na seznamu náhradních dílů orámováním [xxx xxx
(x)]
Spalovací motory – pro ty platí vlastní záruční ustanovení příslušného výrobce motoru

Záruční doba počíná běžet dnem nákupu koncovým odběratelem. Určující je datum na originálním dok-
ladu o koupi. V případě uplatnění záruky se prosím obraťte s tímto prohlášením o záruce a dokladem o
koupi na svého prodejce nebo nejbližší autorizovaný zákaznický servis. Tímto příslibem záruky zůstávají
zákonné nároky kupujícího na odstranění vady vůči prodávajícímu nedotčeny.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ ES
Tímto prohlašujeme, že tento výrobek, který byl námi uvedený do oběhu, odpovídá provedení podle požadavků harmonizovaných směr-
nic EU, bezpečnostních norem EU a produktových standardů.

Výrobek Výrobce Odpovědný zástupce
Elektrická řetězová pila
Typ
EKS 2000/35
EKS 2400/40
EKI 2200/40

AL-KO Geräte GmbH
Ichenhauser Str. 14
D-89359 Kötz

Andreas Hedrich
Ichenhauser Str. 14
D-89359 Kötz

Sériové číslo Směrnice EU Harmonizované normy
G4104105

Hladina akustického výkonu
EN ISO 3744
naměřená / garantovaná
EKS 2000/35 108 / 110 dB(A)
EKS 2400/40 108 / 110 dB(A)
EKI 2200/40 106 / 108 dB(A)

2006/42/ES
2000/14/ES
2005/88/ES
2014/30/EU

DIN EN ISO 12100
DIN EN 55014-1
DIN EN 55014-2
DIN EN 50581

Zkouška prototypu podle GPSG
§4 BM 1027 MSR
EKS 2000/35 č. BM 50242897
EKS 2400/40, EKI 2200/40 č. BM
50243643

Oznámený subjekt Hodnocení shody

Société Nationale de Certification
et d'Homologation
2a Kalchesbruck
L-1852 Luxemburg

Société Nationale de Certi-
fication et d'Homologation
2a Kalchesbruck
L-1852 Luxemburg

2000/14/ES
Příloha V

Wolfgang Hergeth
Managing Director
Kötz dne 13.08.2014


